
1. INCORPORAZIONE DEI PRESENTI TERMINI. 

A. Ogni contratto di vendita o fornitura di beni ("Beni") da parte di Energizer, LLC o del 
suo affiliato ("Venditore") è soggetto ai presenti termini e condizioni ("Termini"), con 
l'esclusione di tutti gli altri termini, condizioni o obblighi contrattuali. Qualsiasi offerta, 
preventivo o accettazione di ordine emesso dal Venditore viene fornita sulla base del 
fatto che il contratto di vendita è soggetto esclusivamente ai presenti Termini, a meno 
che non esista un contratto scritto firmato da entrambe le parti che copra la vendita dei 
Beni. In questo caso, prevalgono i termini del contratto scritto nella misura in cui siano 
incompatibili con i presenti Termini. 
 
B. Tutti gli ordini del committente ("Acquirente") saranno considerati conformi ai 
presenti Termini e nessuna condizione proposta o a cui l'Acquirente fa riferimento (sia 
in un ordine, modulo di accettazione o in altro modo) costituirà parte di alcun contratto 
di vendita tra l'Acquirente e il Venditore. L'evasione dell'ordine dell'Acquirente non 
costituisce l'accettazione dei termini e delle condizioni dell'Acquirente e non serve a 
modificare o emendare i presenti Termini. 

2. IL CONTRATTO. 
 
A. Ogni contratto (il "Contratto") di vendita di Beni del Venditore all'Acquirente sarà 
concluso mediante l'accettazione da parte del Venditore dell'ordine dell'Acquirente, sia 
in forma orale che scritta, oppure mediante la consegna dei Beni, e il Contratto sarà 
creato solo con l'accettazione dei presenti Termini. 
 
B. L'Acquirente riconosce espressamente che (ad eccezione di quanto stabilito nella 
Sezione 2.C) non vi sono termini o dichiarazioni diversi da quelli espressamente 
contenuti nei presenti Termini che abbiano indotto l'Acquirente a stipulare il Contratto 
e non vi è alcun contratto collaterale in base al quale l'Acquirente ha stipulato il 
Contratto. 
 
C. Nessuna modifica ai presenti Termini diventerà effettiva né vincolerà il Venditore in 
alcun modo, salvo diversamente concordato esplicitamente per iscritto dalle parti. 

D. Ogni riferimento nei presenti Termini a qualsiasi consenso o accordo del Venditore 
assumerà carattere vincolante solo se fornito da un firmatario debitamente autorizzato 
del Venditore. L'acquirente non avrà diritto a fare affidamento su tale consenso o 
accordo, a meno che non abbia accertato che esso sia stato fornito da e per conto del 
venditore da una persona debitamente autorizzata a fornire tale consenso o accordo. 
 
3. I BENI. 
 
A. Il Venditore avrà il diritto, a sua esclusiva discrezione, di interrompere la fornitura di 
qualsiasi Prodotto o di modificare qualsiasi Prodotto senza preavviso all'Acquirente. Se, 
a causa di una qualsiasi di tali circostanze, il Venditore non è in grado di fornire i 
Prodotti ordinati dall'Acquirente, il Venditore dovrà darne comunicazione a 



quest'ultimo, e sia l'Acquirente sia il Venditore potranno recedere dal Contratto, senza 
alcuna responsabilità. 
 
B. Il Contratto non si riferisce a una vendita di Beni basata sulla descrizione, su 
campione altro modo. Fatto salvo quanto esplicitamente indicato nei presenti Termini, 
l'Acquirente accetterà i Beni a proprio rischio per quanto riguarda la loro qualità, 
condizione o adeguatezza per qualsiasi scopo. 
 
C. Se un campione dei Beni è stato presentato e/o ispezionato dall'Acquirente, viene 
espressamente concordato e riconosciuto che ciò è stato effettuato esclusivamente per 
consentire all'Acquirente di valutarne la qualità e che ciò non costituisce una vendita per 
campione. L'Acquirente acquisterà i Beni a proprio rischio per quanto riguarda la loro 
corrispondenza con tale campione. 
 
4. PREZZO. 

A. Tutti i prezzi indicati dal Venditore o per suo conto sono al netto delle imposte, salvo 
diversamente specificato o concordato per iscritto. 
 
B. In assenza di un preventivo scritto da parte del Venditore, si applicheranno i prezzi in 
vigore al momento della stipula del Contratto dell'Acquirente. 
 
C. Il Venditore si riserva il diritto di modificare tali prezzi in qualsiasi momento e a sua 
esclusiva discrezione. Occasionalmente vengono offerti prezzi scontati su prodotti, 
confezioni o assortimenti fuori produzione. Gli acquirenti interessati all'acquisto di tali 
articoli devono rivolgersi al loro commerciale Energizer di riferimento per maggiori 
informazioni. 
 
5. PAGAMENTO. 
 
A. Il Venditore fatturerà all'Acquirente tutti gli importi dovuti al momento della 
spedizione della Merce. Tutte le fatture dovranno essere pagate per intero, senza 
compensazioni o detrazioni di alcun tipo (salvo quando espressamente concordato per 
iscritto dal Venditore) alla data di scadenza specificata sulla fattura. Non sarà possibile 
applicare sconti anticipati sulle fatture pagate prima della scadenza. 
 
B. Se gli importi fatturati non vengono pagati dall'Acquirente dopo la data di scadenza 
della fattura, il Venditore può sospendere la consegna dei Beni all'Acquirente ai sensi di 
qualsiasi Contratto tra Venditore e Acquirente. 
 
C. Tutte le somme dovute dall'Acquirente al Venditore ai sensi di qualsiasi Contratto 
matureranno interessi dalla data di scadenza fino al completo pagamento al tasso più 
alto consentito dalla legge applicabile. 
 
D. Il Venditore si riserva il diritto di imporre un limite di credito all'Acquirente e/o di 
richiedere il pagamento anticipato prima della consegna dei Beni. Il Venditore avrà il 
diritto di sospendere le consegne dei Beni all'Acquirente se e per il periodo in cui 



qualsiasi limite di credito viene superato o fino al ricevimento di un pagamento 
anticipato. 

6. CONSEGNA. 
 
A. Le eventuali date di consegna indicate dal Venditore sono solo stime e i tempi di 
consegna non sono da considerarsi tassativi né possono essere resi tali da alcun atto o 
comunicazione dell'Acquirente. Il venditore non effettua consegne a caselle postali o 
indirizzi residenziali. 
 
B. Il Venditore non è responsabile nei confronti dell'Acquirente per la mancata, tardiva 
o parziale consegna dei beni per qualsiasi motivo né per qualsiasi tipo di perdita (sia 
diretta che indiretta) inclusa, a titolo meramente indicativo, qualsiasi perdita 
consequenziale o opportunità persa derivante (direttamente o indirettamente) da 
qualsiasi mancata consegna o consegna tardiva dei beni, parziale o totale, da parte del 
Venditore. 
 
C. In caso di mancata consegna della merce, l'acquirente dovrà informare il venditore 
per iscritto entro quattordici (14) giorni dal ricevimento della fattura. 
 
D. Se la consegna dei Beni è ritardata o impedita da circostanze al di fuori del 
ragionevole controllo del Venditore (inclusi, senza limitazioni, atti o omissioni di terzi), 
(i) qualsiasi periodo specificato per la consegna (se presente) sarà esteso per il tempo in 
cui sussiste la causa che impedisce o ostacola la consegna; a condizione che il Venditore 
o l'Acquirente possano recedere dal Contratto mediante preavviso scritto quando il 
periodo per la consegna è stato, o è ragionevolmente previsto che sarà, esteso per un 
periodo superiore a tre (3) mesi e (ii) fatto salvo solo per qualsiasi risoluzione di cui ai 
sensi del comma (i) di cui sopra, il Venditore avrà il diritto di fornire una consegna 
parziale dei Beni e l'Acquirente dovrà accettarla ai sensi del Contratto. 
 
E. Fatto salvo quanto previsto dalla Sezione 6.B, se la consegna di tutti i Beni non è stata 
effettuata entro tre (3) mesi da qualsiasi data di consegna specificata dal Venditore nel 
Contratto, l'Acquirente può annullare qualsiasi articolo non consegnata del suo ordine 
inviando una comunicazione scritta al Venditore. 
 
F. Se il Venditore consegna all'Acquirente una quantità di Beni fino al 10% superiore o 
inferiore rispetto a quella indicata nel Contratto, l'Acquirente non potrà sollevare 
obiezioni o rifiutare parzialmente i Beni perché in eccesso o in difetto e dovrà pagare i 
Prodotti al prezzo stabilito dal Venditore ai sensi della Sezione 4, rettificato 
proporzionalmente. Il Venditore non sarà responsabile per eventuali variazioni del 10% 
nelle quantità di Beni consegnati. 

G. Se l'Acquirente non accetta la consegna dei Beni, i Beni si considereranno consegnati 
e il rischio relativo ai Beni passerà all'Acquirente. Il Venditore provvederà allo 
stoccaggio e all'assicurazione dei Beni fino alla consegna e si riserva il diritto di 
addebitare all'Acquirente tutti i costi sostenuti. 



7. CANCELLAZIONE. 

A. L'Acquirente non potrà annullare alcun ordine senza il consenso scritto del 
Venditore. 
 
B. L'Acquirente può richiedere l'annullamento inviando una comunicazione scritta al 
Venditore e specificando l'ordine effettuato, inclusi la data dell'ordine, l'indirizzo di 
consegna, il numero, la quantità e la descrizione dei Beni ordinati. 
 
C. Se il Venditore acconsente all'annullamento dopo che i Beni sono stati elaborati per la 
spedizione, l'Acquirente accetta di restituire i Beni al Venditore a proprie spese, 
inviandoli al luogo di spedizione originale del Venditore esattamente nello stesso stato 
in cui si trovavano al momento della consegna. 
 
D. L'Acquirente dovrà indennizzare il Venditore per tutti i costi e le spese ragionevoli 
(inclusi, senza limitazioni, i costi di amministrazione, imballaggio e trasporto, ma 
escludendo qualsiasi perdita di profitto o opportunità) sostenuti dal Venditore a seguito 
di tale cancellazione e in relazione a qualsiasi violazione delle condizioni di consenso del 
Venditore. 
 
8. PASSAGGIO DEL RISCHIO E DELLA PROPRIETÀ. 
 
A. Il rischio relativo ai Beni passerà all'Acquirente al momento della consegna. 
 
B. I Beni rimarranno di proprietà del Venditore fino a quando quest'ultimo non avrà 
ricevuto il pagamento completo per tali Beni. Fino al trasferimento della proprietà dei 
Beni, l'Acquirente dovrà: (i) detenere i Beni per conto del Venditore; (ii) immagazzinare 
i Beni in modo tale che possano essere identificati come proprietà del Venditore; e (iii) 
tenere i Beni separati dalla proprietà dell'Acquirente e dalla proprietà di terzi. 
 
C. Nonostante tale riserva di proprietà: (i) Ogni rischio relativo ai Beni passerà 
all'Acquirente dal momento della consegna; (ii) l'Acquirente dovrà assicurare i Beni 
contro perdite o danni conseguenti e, in caso di tali perdite o danni, dovrà trattenere i 
proventi di tale assicurazione per conto del Venditore, come fiduciario per il Venditore; 
e (iii) l'Acquirente potrà disporre dei Beni nel normale corso delle attività commerciali 
come agente per il Venditore (ma senza alcuna autorità di creare un vincolo contrattuale 
tra il Venditore e qualsiasi cliente dell'Acquirente) a condizione che l'Acquirente ceda al 
Venditore tutti i suoi diritti nei confronti dei suoi clienti in relazione a tale cessione e 
che, su richiesta del Venditore, esegua tempestivamente tutti i documenti necessari per 
perfezionare tale cessione. 
 
D. L'Acquirente concede al Venditore, ai suoi agenti, rappresentanti e dipendenti una 
licenza irrevocabile per accedere a qualsiasi sede in cui sono immagazzinati i Beni al fine 
di: (i) ispezionare il rispetto da parte dell'Acquirente dei propri obblighi ai sensi della 
presente Sezione 8; e/o (ii) prendere possesso dei Beni che rimangono di proprietà del 
Venditore. 



9. ISPEZIONE E QUALITÀ DELLE MERCI. 

A. Il Venditore garantisce che i Beni saranno consegnati all'Acquirente in buone 
condizioni di commerciabilità. 
 
B. Qualsiasi garanzia sul prodotto fornita dal Venditore non è trasferibile alle vendite 
effettuate dall'Acquirente al di fuori del canale di distribuzione o del Territorio 
autorizzato. 
 
C. L'acquirente dovrà ispezionare i Beni immediatamente al momento della consegna, 
ed entro tre (3) giorni lavorativi dalla consegna dovrà comunicare al Venditore qualsiasi 
presunto (i) difetto dei Beni, (ii) danno durante il trasporto dei Beni o (iii) discrepanza 
tra i Beni consegnati e i Beni indicati sulla bolla di accompagnamento. Se l'Acquirente 
non fornisce tale avviso entro il suddetto periodo di tre (3) giorni, si riterrà che abbia 
accettato i Beni. 
 
D. A condizione che l'acquirente dimostri in modo ragionevolmente soddisfacente per il 
Venditore che i Beni sono come dichiarato in tale avviso ai sensi della Sezione 9.C, il 
Venditore dovrà, a sua esclusiva discrezione, (i) sostituire i Beni in questione, oppure (ii) 
organizzare il ritiro dei Beni e rimborsare o accreditare all'Acquirente il prezzo dei Beni 
in questione tempestivamente al momento della restituzione. 
 
E. E. se l'Acquirente agisce in qualità di distributore o rivenditore di batterie per 
apparecchi acustici, l'Acquirente dovrà garantire la conformità a tutti i requisiti 
normativi specifici del paese che disciplinano tali prodotti. 
 
10. RESPONSABILITÀ DEL VENDITORE. 

A. La responsabilità del Venditore ai sensi dei presenti Termini sostituirà ed escluderà 
qualsiasi altra responsabilità, sia ai sensi di altre garanzie, condizioni o termini, espressi 
o impliciti, per legge o altro e sia per contratto, torto (inclusa la negligenza) o ai sensi di 
qualsiasi altra teoria legale, inclusa qualsiasi responsabilità in merito alla qualità, 
condizione, descrizione o idoneità per qualsiasi scopo particolare dei Beni nella misura 
massima consentita dalla legge applicabile. 
 
B. IL VENDITORE NON È RESPONSABILE NEI CONFRONTI DELL'ACQUIRENTE 
PER DANNI CONSEQUENZIALI, INDIRETTI, ACCIDENTALI, SPECIALI, 
ESEMPLARI, PUNITIVI O AGGRAVATI, PERDITA DI PROFITTI O ENTRATE O 
DIMINUZIONE DI VALORE, DERIVANTI DA O CORRELATI ALLA VENDITA DEI 
BENI, INDIPENDENTEMENTE DAL FATTO CHE LA POSSIBILITÀ DI TALI DANNI 
SIA STATA COMUNICATA IN ANTICIPO DALL'ACQUIRENTE O POTESSE ESSERE 
RAGIONEVOLMENTE PREVISTA, INDIPENDENTEMENTE DALLA TEORIA 
LEGALE O DI EQUITÀ (CONTRATTO, ILLECITO CIVILE O ALTRO) SU CUI SI BASA 
IL RECLAMO, E NONOSTANTE IL FALLIMENTO DI QUALSIASI RIMEDIO 
CONCORDATO O DI ALTRO TIPO DEL SUO SCOPO ESSENZIALE. 
 
C. LA RESPONSABILITÀ AGGREGATA DEL VENDITORE DERIVANTE DA O 
RELATIVA ALLA VENDITA DI BENI, SIA CHE DERIVI DA O RELATIVA 
ALL'INADEMPIMENTO CONTRATTUALE, TORTO (INCLUSA LA NEGLIGENZA) O 
ALTRO, NON DOVRÀ SUPERARE IL TOTALE DEGLI IMPORTI PAGATI E DEGLI 
IMPORTI MATURATI MA NON ANCORA PAGATI DALL'ACQUIRENTE AL 



VENDITORE PER I BENI NEL PRECEDENTE PERIODO DI SEI (6) MESI O 5.000 
DOLLARI, A SECONDA DI QUALE DEI DUE SIA MINORE. 

11. DIRITTI DI PROPRIETÀ INTELLETTUALE. 
 
A. La vendita di Beni da parte del Venditore non conferisce all'Acquirente alcun diritto 
di utilizzare in alcun modo i diritti di proprietà intellettuale del Venditore, e l'Acquirente 
non emenderà né modificherà alcun marchio o logo del Venditore che appare sui Beni o 
in relazione a essi. 
 
B. Tutte le specifiche, i piani, i disegni, le informazioni sui processi, i modelli, i progetti, 
le formule o altri processi (le "Specifiche") relativi ai Beni che possono essere forniti o 
divulgati all'Acquirente rimarranno di esclusiva proprietà del Venditore (o dei suoi 
licenziatari) e la fornitura dei Beni da parte del Venditore non conferirà all'Acquirente 
alcun diritto di utilizzarli in qualsiasi modo. L'Acquirente dovrà mantenere riservate 
tutte le Specifiche, né dovrà divulgarle a terzi, e dovrà restituirle tempestivamente nella 
loro totalità al Venditore su richiesta di quest'ultimo. 

 
12. FORZA MAGGIORE. 
 
Se qualsiasi circostanza al di fuori del ragionevole controllo del Venditore e/o dei suoi 
fornitori impedisce al Venditore di adempiere ai propri obblighi ai sensi del Contratto: 
(i) Il Venditore non sarà responsabile per eventuali inadempimenti dei propri obblighi 
per il periodo in cui tali circostanze di forza maggiore possono persistere; e (ii) il 
Venditore avrà il diritto di recedere dal Contratto mediante comunicazione scritta 
all'Acquirente, senza ulteriori responsabilità. 
 
 
13. RESTRIZIONI. 
 
A. All'Acquirente è espressamente vietato pubblicizzare la vendita o vendere i Beni su 
Internet, senza esplicita autorizzazione scritta del Venditore (l'"Autorizzazione alla 
vendita su Internet"). L'autorizzazione alla vendita via Internet specificherà tutte le 
condizioni e restrizioni di vendita e il territorio di vendita via Internet (ad esempio, 
autorizzazione limitata a URL specifici) ed è espressamente incorporata nei presenti 
Termini. Energizer può revocare o modificare l'autorizzazione alla vendita via Internet 
in qualsiasi momento, a sua esclusiva discrezione, previa comunicazione all'acquirente. 
 
B. L'Acquirente non potrà vendere i Beni ad alcuna persona o entità diversa dall'Utente 
finale, tranne dietro consenso scritto da parte un rappresentante autorizzato del 
Venditore. Per "Utente finale" si intende qualsiasi cliente dell'Acquirente che utilizza 
personalmente, e non intende rivendere a terzi, i Beni acquistati e a lui destinati. 
 
C. Gli Acquirenti che sono distributori autorizzati previo consenso scritto del Venditore 
non possono vendere o trasferire i Beni a persone o entità diverse da: (i) rivenditori che 
vendono direttamente solo agli Utenti Finali, o (ii) rivenditori autorizzati dal Venditore. 



L'Acquirente non venderà né trasferirà i Beni a rivenditori non autorizzati dal 
Venditore. Inoltre, gli Acquirenti che sono distributori autorizzati garantiranno che i 
clienti dell'Acquirente non effettueranno quanto segue: (i) vendere o pubblicizzare la 
vendita dei Beni al di fuori del Territorio, o (ii) vendere i Beni su qualsiasi sito web, 
applicazione o altro punto di presenza online (incluso, senza limitazioni, su qualsiasi 
mercato online) senza esplicita autorizzazione scritta del Venditore. 
 
D. L'acquirente non venderà o metterà in vendita alcun prodotto recante un marchio, un 
copyright, un brevetto o un nome associato al venditore, che l'acquirente abbia 
acquistato o ottenuto da una fonte diversa dal venditore stesso. 
 
E. L'acquirente non potrà oscurare o alterare in alcun modo il numero di serie riportato 
sulla merce o sulla sua confezione. 
 
F. L'Acquirente non venderà i Beni in un formato o in una quantità diversi da quelli 
realizzati dal Venditore per la vendita nel Territorio. 
 
G. L'Acquirente non utilizzerà i Beni in un dispositivo medico né venderà i Beni a 
persone o clienti di cui l'Acquirente sa o dovrebbe ragionevolmente sapere che utilizzerà 
i Beni in un dispositivo medico, a meno che tale rivendita non sia autorizzata per iscritto 
dal Venditore. Il Venditore declina espressamente qualsiasi garanzia che i Beni siano di 
qualità idonea all'uso in un dispositivo medico. Il Venditore non risponde di qualsiasi 
reclamo derivante dall'uso dei Beni in un dispositivo medico, incluse a titolo 
esemplificativo le lesioni personali o la morte, e l'Acquirente e i suoi clienti terranno 
indenne il Venditore con riguardo a tali rivendicazioni. 
 
H. Salvo quanto autorizzato per iscritto dal Venditore, l'Acquirente non potrà esportare i 
Beni al di fuori del proprio Territorio geografico autorizzato (il "Territorio"). 
L'Acquirente può vendere e pubblicizzare la vendita dei Beni solo all'interno del 
Territorio autorizzato e il Venditore proibisce espressamente all'Acquirente di 
sollecitare o concludere vendite al di fuori di tale Territorio. 
 
I. CLAUSOLE PENALI. PER OGNI OCCASIONE IN CUI L'ACQUIRENTE VIOLA LA 
SEZIONE 13 DI QUESTI TERMINI E IN AGGIUNTA A TUTTI GLI ALTRI RIMEDI 
DISPONIBILI AL VENDITORE AI SENSI DI QUESTI TERMINI E PER LEGGE, 
L'ACQUIRENTE ACCETTA DI PAGARE AL VENDITORE, COME DANNI LIQUIDATI 
E NON COME SANZIONE, IL MAGGIORE IMPORTO TRA I SEGUENTI: (I) I COSTI E 
GLI ONORARI ASSOCIATI ALL'INDAGINE E ALL'ESECUZIONE DELLE NORME DA 
PARTE DEL VENDITORE RIGUARDO ALLE VENDITE NON AUTORIZZATE 
DELL'ACQUIRENTE; O (II) CINQUE VOLTE (5X) IL PREZZO CONSIGLIATO AL 
DETTAGLIO DEI BENI PER UNITÀ DI BENI. L'ACQUIRENTE E IL VENDITORE 
CONCORDANO CHE QUESTI DANNI NON SONO PUNITIVI, CHE I DANNI DEL 
VENDITORE DOVUTI ALLA VIOLAZIONE DELLA SEZIONE 13 DEI PRESENTI 
TERMINI SONO DIFFICILI DA QUANTIFICARE E CHE QUESTI DANNI LIQUIDATI 
SONO UN'APPROSSIMAZIONE RAGIONEVOLE DEI DANNI DEL VENDITORE IN 
CASO DI VIOLAZIONE. 



J. Se l'Acquirente viola la Sezione 13 di questi Termini, l'Acquirente accetta di fornire al 
Venditore un elenco dei clienti ai quali ha venduto negli ultimi dodici (12) mesi e di 
partecipare a un audit eseguito dal Venditore per individuare dove i Beni sono stati 
venduti in violazione di questi Termini. 
 
K. Nonostante qualsiasi disposizione contraria contenuta nei presenti Termini, la 
presente Sezione 13 è nulla laddove proibita dalla legge. 

14. RISPETTO DELLE LEGGI. 
 
A. L'Acquirente sarà l'unico responsabile del rispetto di tutte le leggi, i regolamenti e le 
ordinanze applicabili, e dovrà ottenere tutti i permessi, le licenze, le approvazioni e le 
registrazioni necessari per la vendita, la commercializzazione, la distribuzione e la 
pubblicità dei Beni, comprese le leggi statunitensi e altre leggi applicabili sul controllo 
delle esportazioni, sulle sanzioni, anti-boicottaggio e anti-corruzione, e dovrà assumersi 
i relativi costi e spese. 
 
B. L'Acquirente dovrà rispettare tutte le leggi applicabili in materia di sanzioni 
economiche e finanziarie ("Leggi sulle sanzioni"), comprese quelle applicate dall'Ufficio 
per il controllo dei beni esteri ("OFAC") del Dipartimento del Tesoro degli Stati Uniti, 
dall'Unione Europea o dal Regno Unito. Non potrà vendere, fornire, trasferire o 
esportare, direttamente o indirettamente, Beni a nessuna entità o persona soggetta a 
sanzioni ("Entità sanzionata") o a un paese o regione soggetto a sanzioni/embargo totali 
degli Stati Uniti ("Territorio sanzionato"), come designato dall'OFAC, senza la 
preventiva autorizzazione scritta di Energizer. I territori sanzionati includono Cuba, 
Iran, Corea del Nord, Siria, la regione della Crimea in Ucraina, la cosiddetta regione 
della Repubblica Popolare di Donetsk (DNR) in Ucraina e la cosiddetta regione della 
Repubblica Popolare di Luhansk (LNR) in Ucraina, e potrebbero essere aggiornati di 
volta in volta in base alla legge vigente. L'Acquirente non è direttamente o 
indirettamente controllato da alcuna Persona soggetta a sanzioni e non è normalmente 
residente o situato in un Territorio sanzionato. 

C. L'Acquirente dichiara e garantisce di non aver utilizzato e di non consentire l'uso, 
l'esportazione o il trasferimento (con alcun mezzo, elettronico o di altro tipo) di Beni 
soggetti a leggi e regolamenti applicabili in materia di controllo delle esportazioni, 
inclusi, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, leggi e regolamenti degli Stati Uniti, 
del Regno Unito e dell'Unione Europea (collettivamente, "Leggi sul controllo delle 
esportazioni"), senza rispettare in tutti gli aspetti le Leggi sul controllo delle 
esportazioni, inclusi, senza limitazioni, tutte le autorizzazioni, gli avvisi e le istruzioni di 
esportazione pertinenti in relazione a qualsiasi uso, esportazione o trasferimento dei 
Beni. 
 
D. L'Acquirente è tenuto a esercitare la dovuta diligenza nei confronti di tutti i clienti, 
vettori, corrieri, spedizionieri e altre parti coinvolte nella rivendita dei prodotti 
Energizer per garantire la conformità alle leggi sulle sanzioni e sul controllo delle 
esportazioni applicabili. 



E. L'Acquirente non venderà, esporterà o riesporterà, direttamente o indirettamente, 
alcun Bene nella Federazione Russa o nella Repubblica di Bielorussia o per l'uso in 
Russia o Bielorussia o a terze parti se ha motivo di credere che intenda riesportare i Beni 
in Russia o Bielorussia, dovrà impegnarsi al massimo per garantire che questi requisiti 
vengano rispettati e manterrà un adeguato meccanismo di monitoraggio per individuare 
violazioni di tale divieto da parte di terzi. 

F. L'Acquirente dovrà rispettare tutte le leggi del Territorio in materia di importazione, 
esportazione, imballaggio, etichettatura, ambiente, salute, igiene e registrazione, nonché 
altri requisiti normativi in relazione all'acquisto, allo stoccaggio, alla vendita, alla 
distribuzione e allo smaltimento finale dei Beni adeguato sotto il profilo ambientale. 
L'Acquirente sarà l'unico responsabile di eventuali sanzioni o commissioni imposte a 
causa della sua inadempienza. L'Acquirente dovrà ottenere il consenso preventivo del 
Venditore prima di apportare qualsiasi modifica all'imballaggio (applicazione di adesivi, 
riconfezionamento, ecc.) dei Beni per garantirne la conformità. 
 
G. L'Acquirente dovrà rispettare l'informativa sulla privacy del Venditore, pubblicata sul 
sito web https://energizergrouplegal.com/Energizer-Privacy-Notice-USA.html , nonché 
tutte le normative e le leggi sulla privacy pertinenti relative ai dati personali e sensibili 
di persone identificate o identificabili (le "Norme sulla privacy"). 
 
H. L'Acquirente dichiara e garantisce di non aver effettuato e di non effettuare, 
direttamente o indirettamente, in relazione al Contratto o in relazione a qualsiasi altra 
transazione commerciale correlata al Venditore, un pagamento o un regalo, un'offerta, 
una promessa o un'autorizzazione a dare denaro o qualsiasi cosa di valore a qualsiasi (a) 
funzionario governativo o (b) persona o entità, pur sapendo o avendo motivo di credere 
che una parte o la totalità del pagamento o dell'oggetto di valore sarà offerta, data o 
promessa, direttamente o indirettamente, a un funzionario governativo o a un'altra 
persona o entità; allo scopo di influenzare qualsiasi atto o decisione di tale funzionario 
governativo o di tale persona o entità nella sua veste ufficiale, inclusa una decisione di 
compiere o omettere di compiere qualsiasi atto in violazione dei propri doveri legittimi o 
del corretto svolgimento delle funzioni; o indurre tale funzionario governativo o tale 
persona o entità a usare la propria influenza o posizione presso qualsiasi entità 
governativa o altra persona o entità per influenzare qualsiasi atto o decisione; al fine di 
ottenere o mantenere affari per, indirizzare affari a, o garantire un vantaggio improprio 
per il Venditore o l'Acquirente. L'Acquirente dichiara e garantisce inoltre di non aver 
intrapreso alcuna azione e di non intraprendere alcuna azione, direttamente o 
indirettamente, che possa costituire una violazione delle disposizioni di alcuna legge 
anticorruzione applicabile, tra cui, a titolo esemplificativo ma non esaustivo, il Foreign 
Corrupt Practices Act degli Stati Uniti del 1977, con le successive modifiche ("FCPA"), lo 
U.S. Travel Act, il U.K. Bribery Act e tutte le leggi emanate ai sensi della Convenzione 
OCSE sulla lotta alla corruzione di pubblici ufficiali stranieri nelle transazioni 
commerciali internazionali (collettivamente, le "Leggi anticorruzione"). 

https://energizergrouplegal.com/Energizer-Privacy-Notice-USA.html


I. L'acquirente rispetterà le leggi antiboicottaggio degli Stati Uniti e non intraprenderà 
attività proibite da tali leggi, tra cui rifiutarsi di fare affari con o in un paese boicottato o 
adottare pratiche discriminatorie a sostegno di un boicottaggio non autorizzato. 
 
J. L'Acquirente accetta di indennizzare il Venditore da e contro tutte le perdite (incluse 
le perdite derivanti da indagini condotte dalle autorità governative) che in qualsiasi 
modo derivino da una violazione effettiva, minacciata o presunta delle Norme sulla 
privacy, delle Leggi anticorruzione, delle Leggi sulle sanzioni, delle Leggi sul controllo 
delle esportazioni o di qualsiasi altra legge applicabile da parte dell'Acquirente. 
 
K. L'acquirente dovrà informare tempestivamente Energizer qualora venga a 
conoscenza di una non conformità o abbia un valido motivo per sospettare una non 
conformità rispetto alle leggi applicabili o ai termini del presente contratto. L'acquirente 
dovrà tenere registri contabili completi e appropriati e conservare la documentazione 
aziendale relativa alle sue prestazioni ai sensi del presente contratto per un periodo di 
almeno cinque (5) anni. 

 
15. GENERALE. 
 
A. Una condizione per la vendita dei Beni ai sensi del Contratto è che l'Acquirente non 
agisca come consumatore, che acquisti i Beni nell'ambito della propria attività e che 
dichiari e garantisca espressamente la stessa cosa quando effettua ogni ordine al 
Venditore. 
 
B. Nessuna rinuncia o ritardo da parte del Venditore nell'esercizio dei propri diritti ai 
sensi di qualsiasi Contratto pregiudicherà tale esercizio o qualsiasi altro esercizio futuro. 
 
C. Se una qualsiasi disposizione di questi Termini è invalida, illegale o inapplicabile in 
qualsiasi giurisdizione, tale invalidità, illegalità o inapplicabilità non influirà su alcuna 
altra disposizione di questi Termini né invaliderà o renderà inapplicabile tale 
disposizione in qualsiasi altra giurisdizione. 
 
D. I presenti Termini e qualsiasi Contratto saranno regolati e interpretati in conformità 
con le leggi dello Stato del Missouri, Stati Uniti, escludendo: (i) i suoi principi sui 
conflitti di legge; (ii) la Convenzione delle Nazioni Unite sui contratti di vendita 
internazionale di merci; (iii) la Convenzione del 1974 sul periodo di prescrizione nella 
vendita internazionale di merci (la "Convenzione del 1974"); e (iv) il Protocollo che 
modifica la Convenzione del 1974, firmato a Vienna l'11 aprile 1980. Qualsiasi 
controversia derivante in relazione ai presenti Termini o a qualsiasi Contratto deve 
essere risolta tramite arbitrato a St. Louis, MO, U.S.A. con le regole, le procedure e le 
pratiche della Corte di Arbitrato del Tribunale ICC. Il tribunale arbitrale deve essere 
composto da tre (3) arbitri indipendenti. Ciascuna parte nomina un arbitro e i due 
arbitri nominati nomineranno congiuntamente il terzo membro della Corte arbitrale. 
 
E. L'acquirente non potrà cedere alcun beneficio derivante dal contratto. 



F. Qualora il Venditore consenta all'Acquirente di utilizzare il sistema di scambio 
elettronico di dati (EDI) del Venditore per lo svolgimento delle attività commerciali ai 
sensi delle presenti Condizioni, l'Acquirente dovrà utilizzare l'EDI nel pieno rispetto 
delle politiche e dei protocolli EDI del Venditore di volta in volta. 
 
G. L'Acquirente riconosce che il Venditore può ricevere informazioni di contatto 
aziendali dall'Acquirente in relazione alla vendita dei Beni. L'Acquirente dichiara di aver 
garantito al Venditore i diritti per elaborare queste informazioni di contatto aziendali 
come necessario. L'acquirente è l'unico responsabile di garantire che gli interessati a cui 
si riferiscono tali informazioni di contatto aziendali abbiano ricevuto tutte le notifiche e 
fornito tutti i consensi che potrebbero essere necessari per consentire al venditore di 
svolgere tale attività di trattamento ai sensi della legge applicabile sulla protezione dei 
dati. 
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